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Diverse.
VT i min tjänstledighet
1IlflPF från I:sta Au£- tmIJIIUVI ]:sk September
skötas alla mina åliggandenafDr
J. Stenbäck, boende ibågar Häggs
gård KARL von FIEANDT.

Slotts och Lasaretts läkare.

de, Gh. Th. Oker-Blom, medlem
af komite för finska ärenden iS.t
Petersburg, G. H. Molander chef
för finansexpedition, O. Norrmén
chef för jordbruksexpedition, W.C.
v. Daehn chef för civil expedition,
F. Lerche senator utan portfölj,L.
Mechelin chef för handels- och in-
dustriexpedition, G. Z. Yrjö-Eoski-
nen, chef for ecklesiastik expediti-
on, K. E. F.Ignatius chef förkam-
marexpedition, J. G. Sohlman chef
för kansliexpeditian samt guvernö-
ren, friherre Georg v. Alfthan chef
för militieexpedition (ny utnämd).

Justitiedepartementetkommeråter
att bestå af följande senatorer: J.
Ph. Palmen vice ordf., R.A.Mont-
gomery medlem af finska komiten
iS;t Petersburg, J.V. Wasastjerna,
Th, Cederholm, S. B. Björksten,C.
E. af Frosterus, K. A. Nybergh,N.
K. Hornborg, E. Streng, G. A.
Krogerus ooh N.I. FeJlman

(N. Pr-j

Folkskolorna härstädes. Direktio-
nen har af 19 sökande antagit till
ordinarie lärarinnorihögre folksko-
lan fru Hanna Hiuimelroos och i
lägre folkskolan fröken Olga Nae-
ma Leistén, hvarjemte af 7 sökande
antagits till tjenstförrättande lärare
i högre folkskolan Jakob Hiivala
och i lägre folkskolan Erik Taski-
nen.

Länesjukhuset härstädes. Slotts-
och lasarettsläkaretjensten bestrides
under doktor K. v. Fieandts tjenst-
ledigbet från den 1Augusti till den
1 September af underläkaren dok-
tor J. Stenbäck.

Det grundstöttaångfartyget »Scots-man11,hvaroiu vi nämude ivår för-
egående nummer, var igår klart att
åtföljd af bergningsångaren nNep-
tunnvid förstagynaamma väder afgå
tillStockholm. Läckan har befunnits
utgöra af ett 6 fot långt och 2 fot
bredt hål på babordssidan satnt af
några smärre hål om styrbord.

Fartygsförsäljning. Barkskappet
Helios, som öfvervintrat här, har
af handelsfirman J. W. Snellman
G:son sålts till Norge förett pris
af 16,000 mark.

Hjortron har utbjudits istaden
för 2 mark kannan.

Ny potatis har under veckan torg-
förts här och betingat sig ett pris
af 1mark kappen.

Brahestoden. Enligt telegrafiska
underrättelser är Brabestoden upp-
rest, och torde aftäckning ega rum
i September.

Afskedsansökan.Bankkoramiesarien
i Kuopio J. R. Stenius har försjuk*
lighet anhållit om afsked.

Borgareståndets protokoll. Från
trycket har utkommit första häftet
af borgareståndets protokoll vid
1888 års landtdag. Boken, som har
titeln: protokoll
vid landtdageniHelsingfors år 1888.
Första häftet från landtdagens bör
jan till och med den 17 April",om-
fattar 1,060 sidor.

Tidtabell.
Posten afsändes dagligen med

bantåg till alla postanstaltor vid
jernvägen samt orter söderom G:la
Karleby.
Till Brahestad alla dagar utom Söndag med

bantåg.
Till Haapajärvi och Reisjärvi Onsdagar kl. K

f. m.
Till Haapavtsi Söndagai kl. 10 f. m. genom

Pulkkila samt Måndagar, Onsdagar och
Lördagar per bantåg.

Till Kalajoki Söndagar, Oasdagar oth Fredagar
per bantåg.

Till Pyhäjoki, Nivala ocb Kärsämäki Månda-
gar, Onsdagar och Lördagar per bantåg.

Till Himango Måndagar, Onsdagar och Freda
gar per bantåg.

Till Siikajoki Tisdagar kl. 8 f. m.
Till Temmes, Frantsila, Kestilä och Säräisnie-

mi Onsdagar och Lördagar kl. 8 f. m.
Norrnt Måndagar, Onsdagar och Fredagar kl.

12 på natten, men endast om Onsdagar
till Rovaniemi och Kittilä.

Till Kajana Onsdagar på morgontåget ochMån-
dagar kl. 10 e. ni.

Österut Söndagar och Onsdagar permorgontåg.
Vill Kiiminki och Kuusamo Fredagar kl. 10 e.

m.
Till Suoroussalmi, Utajärvi, Puolanka, Hyryn-

salmi och Ristijärvi Måndagar kl. 10 f. m.
Postkontoret hålles öppet fråu kl. 9f. m.

till 1e. m. samt från kl. 4—6 e. m. samt
Sön- och Helgdagar från kl. B—lo f. m. och
5—6 e. m.

BREFLADORNA tömmas de uteistadenkl.
7 f. m. och kl. 6 e. m., den vid postkontoret
kort före postens afgåug samt den vid jera-
vägsstatiouen kort före tågets afgång.

Senatens oktroj samt frågan om
inrättandet af nya expeditionerieko-
nomi departementet skola enligt hvad
det förljudes nu mera afgjorts på
högsta ort. Sålunda skulle detta
departement från den lrsta instun-
dande oktober, då den nya oktrojen
vidtager, komma att omfatta följan-
de 8 expeditioner nämligen, en ci-
vil-, en finans ,en militie-, en ec-
klesiastik-,en jordbruks-,en kansli
(ny) samt en handels- och industri-
expedition (ny).

Ekonomidepartementet kommer
att bestå af följande senatorer: fri-
herre. S W. v. Troil vice ordföran-

Insiclrord.erin.g1

antingen för tvenne lärarinnorellerlärare
eller och för skolungdom erbjudas hos.

Assessorskan A. NORDBERG.

1888.
N:o 61. 3 Augusti.
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Tryckeri:
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Kyrkogatan M 19.
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förata sidan 15 d

Prenmmera

Daglista.

Från 9—lo f. ni. o. 5-6 e. m Dr. P. A.
Bäckvall i O. Raranders gård (bortrest).

Läkarnet emottagningstimmar :

Från kl. 9—lo f. ro. och 5—6 e. m. Dr.
T. Calonius Kyrkogatan M 15.

Kl. 9—ll f. ni. D:r K. Fogelholm uti Ule-
oius gård rid Kyrkogatan.

Söcknedagar kl. 10—12 f. m. o. sön- och
helgedagar fr. kl. 10—11 t. m. Dr. K. t.
Fieandt, i Petrellska gården vid Packhußtorget.

Kl. 10—11 f. m. Dr. Stenbäck Torggatan
N:o 14.

Från kl. 9— l()< f. ni. och 4—5 e. m. Dr.
O. W. Wenneratröm uti f. d. Lundelius gård ?»d
toiggatan (bortrest).

Drätselkammaren hålles öppen kl. 10—12
p. d.

Landtmaterikontoret hålles öppet kl. 11
—2 p. d.

Tullkammaren hålles öppen kl. 10— 1
Mh 5-7.

Finlands Bank hålles öppenkl. 10—2 på
dagen.

FOrenlngsbanken hålles öppen kl. 10—nu.
Rörd-åktle Banken hålles öppen kl. 10

-«|,2 P. d.
Packhuset bälles öppet kl. 9-1och 3—6
VaCCinationsdepOtenhos vaccinatrisenTak-

ku är öppen Måndagar kl. 12—1.

Försäkringsbolag;
J. Wirtsén, agent för brand- och livförsäk-

ringsbolaget »Skandiaa.
H. W. Snellman, agent för brandförsäk-

ringsbolaget «Phoenix« i London.
t. flellman, agent för »Städernas allmän-

na brandstodsbolag för lösegendom».

A» Bronberg, agent för Brand- och Livför-
säkringsaktiebolaget oSkfine.»

J. 8. Hedman, agent för brandförsäkrings
bolagetför fast- och lösegendom »Fenniaw.
L S- HedlDftli» agent för brand- & lifför-

säkringsaktiebolaget «Svea«.
K. E. Granberg, ageat för Ryska brandför-

sikringsbolaget.

Noree

Telegramtaxa.
Finland • • grundtaxa 50 p. per ord J p
Europeiska Ryssland och

Kaukasien grundtaxa 60 p. per ord ?0 p.
Asiatiska Ryssland och

Kaukasien • grundtaxa 60 p. per ord 40 p

« « 33
« • 49DanmarK . ... • : ¦

• •
Tyskland och Österrike . . . X « 82 p
Belgien. Holland o. Schweits . « « 45 pJ
England '^^K^åFrankrike
Spanien och Portugal....
|talienH^^kiska Turk'et«__!__i_^M

« « 48
¦ « »fl

« « 72Grekiska oarne • T—i^^^^^^^^^^^m^jpi
Till utlaDdet beräknas porto per ord, ulan

tillffgg af grundtaxa.

Kuropeiß
Grekland

Uleåborgs
Iskällar-Lax

4) på 1U) V" och J /i6tunnor 0|
A erhållea äfven iår, då be- f|2 nägen reqvisitionen sändes a

-R. R •Rflrpdfl.hil



En annan icke oväsentlig fråga
var huruvida nya tillstötande om-
ständigheter, från tiden för en vär-
nepligtigs lottdragning och till hans
inträde i tjenstgöring, skola kunna
inverka på hans eventuella befriel-
se ur tjonaten. Denna fråga besva-
rade enhälligt jakande.

Exporten af strömming från Fin
land till Reval. T. f. finsko handel-
sombudsmannen i Reval meddelar i
skrifvelse för d. (16) 28 juli att
under senast tilländagångna veckan
införts [från Finland till Reval om-
krirg 200 tunnor strömming, och
som efterfrågan på strömming, allt
fortfarande gjort sig gällande har
priset hållit sig på 9 rub. 25 k.
per tunna.

Densedvanligastädselsöndagengyn-
nades i förgår af ett berligt sol-
skensväder och sydländsk värme,
skrifves från Borgå till Folkv. Om
morgonon vimlade hamnen, kyrko-
torget och angränsande gata af tu-
sentals personer, de der inkommit
till staden dels för att taga, dels
för attgifva städsel,men störstadelen
för att roa sig. En dräng städsla-
des för 200 mk. ocb ett par stöflar,
en drängfodge för 250 mk och en

En gammaldagshi-
fetoria.
(Ofvera.)

(Forts. fr. föreg. n:r.)
Katten som hittills hade uppttädt

med en höfviskhet,som gjorde nu
set ära, glömde ett ögonblick att
det var främmande. Den stack svan-
sen ivädret som en båtshake, gick
med vördiga steg öfver golfvet och
hoppade upp på husets bästa stol
den Greta just ämnat åt gästen.

NÅrnÅr du tokig, katt? -- Var så
god och sitt ned".

Så tog hon några halmstrån från
sängändan och tände upp en spra
kände brasa ispiseln, drog stöflarne
af jägaren och bad honom sticka
sina våta ben så nära eldon som
möjligt. Jägaren lydde skrattande.
Det var det enda råd bon visste,
sade hon,för den gamle hade endera
tagit nyckeln till' kistan eller för-
lagt den. Annars kunde jägaren
fått Madaes söndagsbyxor på sig
medan hans egna torkade. Var
Mads hennes man? Joo. Ocb hvar
var han nu? Hon pekade ut genom
fönstret.

kom emellanåt hit för attköpa fisk.
Och vår gamle och jag, vi märkte,
att Pehr alltid hade ett fasligt be-
styr med att välja ut det bästa, och
god vara fick hon för sina pengar.
Men det var ej nog med det, utan
han erbjöd sig också att bära hem
fisken åt henne. Och det fick han.
För, fast jag säger det sje4f, så är
Pehr en vacker goäse, så välsknpad
vår Herre kunnat görahonom. Och
gladlynt är han också. Nå Mads
och jag vi sade ingenting derom,
när han hörde på, men vi sade till
hvarandra, att kunde det blifvaby-
xor af det skinnet och han kunde
göra ett sådant gifte, så skulle vi
vara mycket glada, för Stine var
en rar liten flicka, icke toppnäst
och stortalig som mången annan
gårdsdotter och litet mynt hade hon
ju också.

— Nej! —
se då på den

löjliga katten
— springer den inte

upp i hans famn — ja, det är ett
så vänligt gammalt Kräk. Naja,
hvar var jag nu? Jo, så var det
en afton iskogen, för fyra år se-
dan, en vårafton och söndag var
det. Do kommo hand ihand till
oss. Hå, bå, bå, nu är kon såld,
Greta du, säger vår gamle, vi stodo
här utanför, han och jag. Och så
var det också. De hade blifvit ngo.

»Kan han se den lilla svartapric-
ken der långt ute? Der ligger han
och fiakar torsk. Pehr är med ho
nom. Pehr är vår son, den yngBte.
Vi ha haft tre gossar, nu ha viba-
ra en, do andra två . ..!hon bör-
jade snytta och torka sig i ögonen
med blågarnsförklädot, »dom har
hafvet tagit —

ack ja — båda på
ett år. En vet ju att när de draga
ut på en sådan lång resa, så kan
en säga sig sjelf, nu ser en dem
aldrig mera, men likafullt, när bu-
det kommer att de for alltid till-
slutit sina ögon, är sorgen lika stor
för det...Pehr har det ändå gått
rätt väl, Gud ske lof. Han har ju
åtminstone bergat lifvet och det är
ju det förnämsta11.

»Pehr är således också sjöman?"
�Ja det är han. Ah, det går af

sig sjelf, det ligger iluften. Depla-
ska och leka i vattnet från det de
äro helt små. Vår gamle han kun-
de nu behöfva litet hvila — han är
öfver sextio. Och Pehr vore också
villig att bjelpa, men se Pehr, han
är så stor itageua. Han säger att
det måste gå mera istort, mednät
och makrillgarn och allt och en stör-
re båt, så skulle fisket lönasig bätt-
re. Men det skall ju vara pengar
till det der

—
vackra pengar. Och

hvarifrån skall fattigt folk få dem.. � man kan icke skrapa ihop dem
emellan stenarne här på backen.
Och så skulle han prompt till sjös
för att samla litet och sätta in det
i rörelsen. Der var nu också en
annan sak med ispelet ...annars
hade han väl knappt nog farit ut så
hals öfver hufvud — — — üb, nu
börjar det lukta brändt, akta sig!

»Hvad var det andra, mor, var
det något om en käresta?

nNej, se huru kunde han gissa
det! Ja, jag borde väl knappt ta-
la om det, men det var om en ka-
resta, en ung flicka der borta ibyn".

wSvek hon honom?"
flSvok? Nei, Stine sviker icke

—
aldrig i verlden. Men tvånget är
svårt. När fadren klämmer efter
henne dag ut och dag in, vore det
inte underligt om hon slutligen gaf
efter. Nej — jagskallberätta huru
det var. Pehr och Stine hadegått
tillsammans och läst för prostenoch
det kan nog hända, att de då redan
började kasta vänliga blickar på
hvarandra. Men sedan när de blefvo
äldre, brukade Stine och några an-
dra unga komma bit ut om som-
marsöndagarne då det var vackert
väder och bedja Pehr segla ut med
dem. Och det gjorde han. Stine

piga för 50 mk samt en full om-
gång kläder per år. Å ejelfva kyr-
kotorget gjordes aftalen, och så giok
man vanligen in inågon portgång
för att afsluta uppgörelsenmed städ-
selpenningar na. m.f till stor upp-
byggelse för dem, som beredde Sig
att inträda iGuds hus.

Ett ovanligt godt år är att vänta
iBorgå trakten, tack vare de se-
naste två veckornas för växtlighe-
ten högst gynsamma väderlek. Rå-
gen står så herlig, att man ej på
20 år sett en sådan; kornet och po-
täterna stå sig också bra. Endast
hafren har icke på några ställen
hunnit mogna. (Folkv.)

Det femte allmänna köpmannamötet
vidtogi går och fortsättas idag i
Björneborg. Den af dervarande
handelsförening för mötetsarrange-
rande utsedda bestyreisen, hvilken
utgjorts af rådman G. Sohlström,
ordförande, konsul Q. Wenzell, v.
konsul F. H. Malin, handlandene
K. Widbom och G. E. Ramberg
samt kontoristen C. A. Lydeeken,
har uppgjort följandeprogram för
mötet:

1) Köpmannamötetöppnasafhan-
delsföreningens ordförande, hvaref-
ter utses en ordförande och tvenne
viceordförande; 2) Utsedde ordför-
anden intager derför bestämda sä-
tet; 3) Uppläses berättelsen öfver
bestyreisens för 4:de allmänna köp-
mannamötets i Wasa tillgöranden i
följd af mötets dem gifna uppdrag,
hvarefter diskussion ianledning der-
af vidtager; 4) Diskussionsfrågan
n:o i, insänd frånhandelsföreningen
i Borgå, refereras af delegerade
från Borgå; 5) Diskussionsfrågan
n:o 2, insänd från handelsföreningen
i Wasa, refereras af konsuln Al-
fred Hedman; 6) Diskussionsfrågan
u:o 3, d:o d:o refereras af densam-
ma; 7) Diskussionsfrågan n:o 4, re-
fereras af vicekonln Frans Malin;
8) Diakuasionsfrågan n:o 5, insänd
både från Helsingfors, Åbo, Wasa
och Uleåborgs skeppsbefalbafvare
föreningar, refereras af navigations-
läraren A. Ekbolm; 9) Diskussions-
frågan n:o 6, från Helsingforsskepps-
befälhafvareförening, refererad jem-
te frågan; 10) Diskussionsfrågann:o
7, från Helsingfors handelsförening,
refereras af delegerade från Hel-
singfors; 11) Diskusaionfrågan n:o
8 från handlanden Otto Hjelt, re-
fereras af densamme; 12) Diskus-
sionsfrågan n:o 9 från skeppsbefäl-
hafvareföreningen i Åbo, refereras
af sjökaptenen Karl Wikander; 13)
Diskussionafrågan n:o 10 från Wa-
sa skeppsbefälhafvareförening; 14)
Diskussionsfrågan n.o 11 från Hel-
singfors handelsförening, refereras
af delegerade från Helsingfors; 15)
Diskussionsfrågan n:o 12 från han-
delsföreningen i Tavastehus; 16)
Frågor utom programmet; 17) Be-
stämmes orten för nästa Allmänna
Köpmannamötet; 18) Utses juste-
ringsmän; 19) Mötet förklaras af-
¦lotadt".

Patenträtt har af iuduatristyrelsen
för 12 år framåt, eller till den 8
juni 11)00, beviljats mekanikern C.
A. Johansson på ett af bottom upp-

Mötets förhandlingar komma att
ega ruin i stora salen å rådhuset.

Förlofning mellan ryske tronfölja-
ren och kejaar Wilhelms yngsta sy-
ster, prinsessan Margareta af Preus-
sen skulle, påstår BBerliner Tage-
blattsaPetersburg-korreapondet,blif-
va förnämstaresultatet af kejsarmö-
tet i Pcterhof.

Svenska kungen väntas med det
första på besök till Petersburg, på-
står »Novosti."

Ängaren Juana Nancy inkom enl
Dag. Nyh. den 23 Juli till Stock-
holm och förlades vid Finnboda
slip.

Fartyget ditfördes af kapten A.
Dahlstedt, densamme som den 14
sistlidne maj å isen begafsig ut till
ångaren och sedan, efter mer än tre
veckors vistelse om bord, den 5
juni lyckades föra den ihamn.

Ångaren är bygdiDundee 1883,
har således ej någon ålder, men ser
dock på grund af den förödelse,
för hvilkcn den varit utsatt under
vintern, mycket gammal ut. De
redskap, såsom sågar, slädar ra. m,,
som användts under kampen med
isarne, finnas ännu ombord. Ankar-
ne, som färlorades i drifiscn, ha er-
satts af två hoppsurrade delar af
ett par mindre ankare. Då dyka-
re i går undersökteångaren, befun-
nos bottenskadorna vara obetydliga.

Det förljudes,att ångareniStock-
holm kommer att utbjudas till för-
säljning.

Samtidigt med Juana Nancy an-
lände till Stockholm dess bergare,
borgmästaren i Gamla Karleby Ch.
Nyländer, för att genom Lloyds
Salvage Associations ombudaman
uppbära den öfverenskomna berga-
relönen, 45,000 mk. Borgmästar
Nyländer, som den 27 Juli passera-
de Abo på återresa frånStockholm,
har för Juana Nancys bergninghaft
utgifter om sammanlagt 13,000 mk.

Till de brandskadade Inorra Sve-
rige har Tyske kejsaren skänkt
5,000 riksmark.

Till nttdhjelptkomitén 1 Umeå har
inkommit omkring 60,000 kr.ipen-
ningar och fortfarande inflyta bidrag
ikläder och matvaror från landets
olika delar, säger Umebl.

Turistströmmen Åttio engelska
turister väntas ankomma till Stock-
holm från Norge den 14 augusti.
Resan företagesöfver Tronbjem och
Östersund.

Ett uppskakande drama egde 16
d:s kl. 8 och 45 min på morgonen
rum iKarlstad, meddelar Karlstads-
tidningen. Då 20 åriga strykerskan
Matilda Berglund vid nämnda tid
skulle gå ut på gården från sin bo-
stad i f. d. "Wendelska gården af-
lossade en målaregesäll, 29-årige
Joh Hagberg, från fönstret iden
midt emot belägna verkstaden mot
henne ett gevärsskott, som gick in
vid den ena höften och ut genom
den andra. Strax derefter hördes
ett annat skott, riktadt mot honom
sjelf. Kulan, som troligen var rik-
tad åt hjertat, träffade under arm-
hålan, gick ut genom axeln och fast-
nade itaket. Då folk ankom,höllhan
just på "att under förtvifladt raseri
sarga sig ihalsen, och är strupen
nästan helt och hållet afskuren.

Orsaken till den hemska gernin-
gen är obesvarad kärlek. Matilda
Berglund, som har ett vackert och
tilltalande utseende, lär till en bör-
jan ;ej illa upptagit Hagbergs hyll-
ning, men då hon lärde känna hans
vilda och despotiska lynne samt
våldsamma svartsjuka, hvartill kom,
att han på senare tiden började att
supa, drog hon sig tillbaka och ville
ej vidare vetaaf honom. Allt sedan
dess har han förföljt henne, dels
med böner och tårar anhållit om
hennes kärlek, dels öfverfallit hen-
ne med slag och hotat att döda
henne. Så t. ex. stälde han mid-
sommardagen till ett uppträde å
Tynas, der han tvänne gånger lär
ba gjort försök att bringa henne
om lifvet, men hindrats af tillstä-
deskomna personer. Söndagenför-
ut var det hans afsigt att följamed
på frälsningsarmens lustresa till
Sunne ocji der döda henne, men då
han försof sig, så att han kom för
sent till tåget, väntade han med
bössan i hand för att vid hennes
återkomst med nattåget „knäppa
henne". Varnad af flera personer,
som kände hans afsigt, lyckades hon
då undgå honom, tyvärr dock en-

funnet satt att kerna smör jemte
derför afsedd apparat.

Krigskommissariernas möte afslu-
tades |i thorodags efter fyra dagars
sammanträde, skrifves iHbl. Inal-
les ha derunder 24 frågor diskute-
rats och besvarats. Det blefve för
långt att följa alla dessa för allmän-
heten föga intressanta detaljer,
dock skola vi måhända framdeles
meddela en resumé af resultatet,
sedan ärenderna blifvit vederbörli-
gen justerade.

Så mycket kan nämnas att mö-
tet, beträffande uppfattningar af or-
det Bvanförfl i den § af Värnepligts-
lagen, som stadgar att ende sonen
till vanför fader endast är skyldig
att tjenstgöra ireserven, förenade
sig derom att begreppet vanför för-
utsätter oförmögenhet till arbete d.
v. 8. betecknar motsatsen till arbets-
för. Yärnepligtslagen hänför till
vanföri detta fall äfven hvarje per-
son, som fyllt 55 år. Enligt mötet
är denna åldersgräns ej ensam till-
räcklig för att sätta en person un-
der kategorin vanför, utan bör han
dessutom varaoförmögentill arbete.

Man behöfver blott tänka på en
mängd tjonstemän i denna åider för
att inse det rättvisaidenna uppfatt-
ning, som dock motsades af en del
medlemmar.



Hvariehandaj
Bevisande. Jaså, lilla, lilla frun

har varit gift så många år
—

och
aldrig fått stryk af sin man?—

Nej, Gud ske lof!—
Då måste frun inte heller ve-

ta hvad det vill säga att vara gitt!
Kaserngårdsblomma. Underof-

fic: Pollönen!håll geväret ordent-
ligt! Ni bär det ju på nacken som
Aeneas sin fader.

Små grytor ha också Oron. Vet
Nanny något djur, som ger oss bå-
de fäda och kläder?— Pappa.—

lote är Nannys pappa något
djur.— Jo, en åsna, säjer mamma.

Lofvande. nAck, min älskade,min
ljufva engel! Att tänka sig, att du
vill bli min egen lilla hustru! Jag
för lof att tala med din pappa re-
dan idag.1"

BÄBA nej, söta Edvard, vänta med
det till imorgon.Idag vill pappa
på inga vilkor bli af med mig, det
vet jag så väl; men imorgon, när
modisträkningarna ska betalas, kan
du gerna komma. Då tar han med
glädje emot ditt anbud.

Från skolan. Ar det sant, Karl,
att du redan läser latinP

nJa, farbror.*„Kan du då säga mig hvad oxe
heter på latin?"

»Smädliga yttranden har jag in-
te lärt mig.1*

Politiska nyheter.
Bulgariska frågans lösning. Mån-

ga äro naturligtvis de förmodanden,
som iden europeiska pressen utta-
las rörande de möjliga följderna i
politiskt hänseende af kejsarmötet,
och naturligt är, att såsom en bland
de väsentligaste af dessa följder
framhålles den bulgariska frågans
lösning. Af synnerligt intresse i
detta afseende är en skrifvelse från
Petersburg till Russ. Korr., hvari
följande öfverraskande uppgifter fö-
rekomma:

„Afåtskilligaantydningarhar man
fått det intryoket,att från Rysslands
sida ett vida större tillmötesgående
visas, än man af pressens hållning
och den iutlandet rådande uppfatt-
ningen haft skål att förmoda. Det
ser ut, som om ryska regeringen
icke vore obenägen att delvis afstå
från det inflytande, £om tillkommer
Ryssland i Bulgarien,på det uttryc-
liga vilkoret,att äfven Österrike un-
der tiden håller sig fjerran från allt
ingripande i angelägenheterna på
Balkanhalfön. Den enda punkt ry-
ska regeringen tycke vilja stå orygg-
ligt fast vid, är prinsens afKoburg
aflägsnande. Mot honom personli-

gen har man i grand ooh botten
ingenting att anmärka,och hanskul-
In måhända hafva utsigt till att vin-
na Rysslands bevågenhet, om han
bekände sig till den grekiskt-orto-
doxa eller till ooh med till den lu-
therska läran. Men en fursteaf den
katolska trosbekänneisen kan ryska
regeringen af tätt förklarliga skäl
icke lida i spetsen för Bulgariska
folket.

Ur god källa förljudes,att Tysk-
land lär vara beredt att imöjliga-
ste mån tillmötesgåRysslands for-
dringar här vid lag. Tyske kejsaren
har nämligen för afsigt att rikta en
kategorisk uppmaning till prinsen
af Koburg attåter nedstiga från den
af honom uaurperade tronen. Blir
tronen äter ledig, torde det icke
falla sig svårt att finna en kandi-
dat, som är lika acceptabel för alla
makterna, så mycket mera som då
öppnade sig perspektivet af, åt-
minstone de facto, fullkomligt oaf-
hängiga Balkanstater.

Det ser på det hela taget ut, som
om krisen iOrienten närmar sig
denna lösning, hvilken ihvarje fall
tycks vara den mest rationella, den
humanaste och den som bäst mot-
svarar kulturens kraf. Ryssland
skulle visserligen förbehålla sig rätt
att hafva ett afgörandeord iDar-
danellfrågan, när Turkiets timme en
gång slår. Detta tillhör emellertid
en mera aflägseu framtid, men man
torde med bestämdhet kunna vän-
ta, att Europa under en längre följd
af år kan andas mera fritt,om bul-
gariska frågan erhåller sin lösning
i den antydda riktningen."

Märkvärdigt nog har den här ut-
tryckta tanken, att kejsar Wilhelm
skulle uppfordra koburgaren att
lemna Bulgarien, uttalats äfven i
Wien, nämligen iCorr. de FEst,
hvari det, likaledes iett Peters-
burgbref, heter :

»Idén att upprätthålla Balkansta-
ternas oberoende tyckes hafva vun-
nit anklang på högsta ort. Kobur-
garen lär emellertid nödgas afsäga
sig tronen; sannolikt kommer kej-
sar Wilhelm att omedelbart upp-
mana honom dertill".

England och Frankrike. Franska
pressen vill af åtskilliga diploma-
tiska tecken åter en gång sluta till
ett närmande mellan England och
Frankrike. Paristidningarna jubla
i anledning af uppgifterna om det
kyliga mottagande, general Winter-
feldt skulle hafva rönt hos drott-
ning Victoria vid sin notifikation af
kejsar 'Wilhelm H:s uppstigande på

dast för att morgonen derpå blifva
ett offer för detta vilddjurs otygla-
de svartsjuka.

Utställningen iKjöbenhavn lemnar
Bfverskott. Den 24 julihade hälften
af den tid, under hvilken utställnin-
ningen skall stå öppen, förflutit.
Med anledning härar uppgjordes en
ekonomisk kalkyl, hvaraf framgick
att inkomsterna, hvari naturligtvis
inberäknas statens och kommunens
anslag 500,000 kronor, hyror m. m.,
uppgingo till 1,590,000 kronor
hvaraf fördagentreer ensamt500000
kronor. Utgifterna för hela tiden
hafva beräknats till högst1,750,000,
men om härtill ännu fogas för sä-
kerhets skull 200,000 kronor upp-
står ett belopp af 1,950,000, som
måste fyllas. De för utställningen
tecknadegarantiernastigatill364,000
hvarför således under antagande,
att inga vidare inkomster skulle in-
flyta/, räkenskaperna dock med an-
litande af garantiernas bidrag skulle
gå väl ihop. Då emellertid allt
skäl finnes för antagandet, att dag-
entreerna under senare hälften af
utställningstiden skola stiga lika
högt som under den förra eller till
500,000, så ej blott komma garan-
terna att befrias frän alla utgifter,
utan äfven ett ej alldeles ringa öf-
verskott att förefinnas. Få större
utställninger torde hafva utvisat ett
så godt resultat.

Pen juridiska banan är förnärva-
rande så öfverfylldiPreussen, att
minst femton år beräknas åtgå från
examen till anställning iordinarie
IjfStt.

GolfströmmenochSkandinavins vest-
kust. D:r J. Thoulet,som 1886 på
franska korvetten Cloriude företog
en rad undersökningar angående
vatten och ström mellan Frankrike
och Newfoundland, har nyligen in-
för franska vetenskaps akademien
framlagdt resultaten af dessa. Man
har hittills trott, att Golfströmmen,
genom att föra varma vattenström-
mar mot Europa, motverkat isbild-
ningen på Skandinaviens vestkust,
att den idet hela taget haft ett be-
tydligt inflytande på Europas kli-
mat och så att säga derigenom va-
rit en af de fysikaliska krafter, som
hjelpt vår verldsdel fram så myc
ket.

Hr Thoulet inskränker dess roll
betydligt. Den från Baffinsbugten
kommande östliga polarströmmen
flyter omkring Newfoundland och
slutar med att träffa Golfströmmen
i rät vinkel. Imotsats till hvad

Handelsnotiser.
Smörmarknadsberättelse.

Köpenhamn den 20 juli 1888.
l:sta klass 80k 86kr.pr 100Udanskt.
3.dje „ 70å72n „ n n

London den 20 Juli 1888.
Svenskt och

danskt
finaste herr-

gårds-
smör100 å108 sh.pr100&engelskt.

Fintd:o 90å 96 „ „ „ „
Finskt 80å 90„ „ „ „

Marknaden har under den senaste
veckan varit temmeligen oförändrad,
hvarför priserna torde vara lika
med föregående veckas noteringar.
Vi hafva erhållit redovisning för
smör sändt den 7:de juli, och er-
hölls dervid för 12 märken 98 å
106 sh. (F:mk 0,89 å 0,97 netto per
n i Åbo), för 34 märken 90 å 96
sh. (F:mk o,Bi å 0,87 netto per 8" i
Åbo) och för 36 märken 80 å 88
sh. (F;mk 0,71k 0,79 netto per U

den 27 juli 1888.
För Central laodtbr.-agenturen

iÅbo.
M. von Haartman.

Pehr. Och det fick jag också. För
ett par nätter sedan knaokade det
på rutan, jag hade just slumrat li-
tet, men det föll mig in att fråga— är det Pehr? —

och han sva-
rar

— ja, det är det, mor.
— Jag

ut af sängen och öppnade dörren.
Herre gud, jag ville knappt tro,
att den länga unge mannen varvar
Pehr. Huru bar det gått dig? frå-
gar far från sängen. Jag stod med
de samma orden på mina läppar,
men kunde ej få fram dem. Icke
så särdeles bra — far

— skeppet
strandade iJammerbugt. Jag har
icke stort mera än de kläder, jag
bar på mig. Fiskar-Greta suckade
och torkade sina ögonmed förklä-
det.

(Forts.)
nHan är välmycket modfälld nuflj

frågade jägaren deltagandej^^^J

— Pehr, han satte sig på en tufva
vid stranden och satt der mest he-
la natten. Då det bygynte att da-
gas, stod han framför vår säng och
sade, att nu ville han till sjös.Han
hade talat derom förut, men nu
skulle det blifva allvar. Jag steg
upp och kastade en kjol på mig och
lagade till i hast litet frukost åt
honom. Jag minns ännu, att det
var några små ålar vi hade, kaffe
ville han ej vänta på. Och då han
ätit, sade han farväl och bad belsa
Stine. Vi fingo sedan ett par bref
från honom under de två år, han
var derute. Det gick honom väl
och snart skulle han vända näsan
hemåt, skref han. Stine smögsig
ned emellanåt och läste brefven för
oss ooh pratade bort en stund eller
två. Trefligt var det ju för ossoch
för henne med ; hon hade det ej
för godt hemma. Slägten gaf hen-
ne ro hvarken natt eller dag, för
de ville promt, att hon skulle gifta
sig med den gamle gubbstutenKlas
Gren

— hemmansegaren. Nå, så
var det nu för en vecka sedan, det
grufliga vädret med storm och regn.
Jag vet icke, huru det var,men jag
var så beklämd ooh hade en sådan
tyngd under hjertat och jaggissade,
jag skulle få höranågot ledsamt om

da vänner" och jag var såglad, att
jag kunnat kyssa dem bägge två,
och Stine kysste jag. Det är nu
allt godt och väl, säger Mada, men
kära barn, hvad tror du din Btjuf-
far säger om det. Han vill det icke,
säger Stine, men jag tager ingen
annan än Pehr, jag. Vi gingo då
in och jag fick kaffepannan på el-
den, och en liten hvetekaka hade
jag som länsmannens hustru gifvit
mig, när jag var deruppe med en
rökt makrill och nu kom den ju
väl till pass, och vi sutto just och
drucko kaffe och pratade och hade
trefligt. Idetsamma kom der nå-
gon utanför med så hårda steg och
dörren går upp och Stor-Jokkum,
Stines stjuffar, står der så rödi
hufvudet som en kokt kräfta. Vi
blefvo alla som slagna förmunnen.
Hvad sitter du bär för — skriker
han, följ med hem och det strax.
Och det var icke sagt inågon söt
ton, kan han veta. Ja, vänta nu
litet Jokkum, säger då Pehr, jag
har också ett ord iden här saken,
för Stine och jag hafva blifvit wgo-
da värmer11. Får jaghenne till bus-
fru? Aldrig i verlden, ropar han
och slår igen dörren, så huset ska-
kar. Tror han, jag ger min dotter
åt den förste bäste fiskardräng,som

icke har så mycket, som en rutten
flsksump ens. Sådan en pojksnyf
fel, en... ja, det bar upp och ned
ined skällsord. Så blef Pehr också
rasande och lät Jokkum höra,att
han sjelf var kommen af fattigt folk
och hade sin hustru att tacka för
det han egde och hade. Men det
var ju detsamma, som att sticka en
brand under Jokkums näsa. Var
han ej ond förut, så blef bon det
nu och jag tror nästan de kommit
i lufven på hvarandra, om vårgam-
le ej stiftat fred emellan dem. Hu-
ru mycket skall Pehr ega, för att
du skall gifva henne åt honom? frå-
gar vår gamle — vi hade då en
25-dalers-sedel i sparbanken, han
tänkte väl, att det kunde täcka nå-
got hål. Men Jokkum gaf honom
ej ett ord igen, han stod bara och
skrek att Stine skulle komma hem.
Stine gret och det gjorde jagmed.
An, det var ett ynkligt bus. Hon
följde sedan med sin stjuffar. Jag
skall nog hålla ut, Pehr, sade hon
och gaf honom handen till afsked.
Men Jokkum vände sig om i dör-
ren, stack sin näfve under Pehrs
näsa och sade: understa dig bara,
att någonsin sticka foten på min
mark, så skall jag

—
svor nan

—
kölhala dig derifrån. Så gick han.

tronen. Saken betecknas såsom ett
nederlag för Bismark.

man skulle vänta, Sr dess vatten
visserligen kallare, men något lät-
tare, så att det i stället för att
ISpa in under golfströmmens var-
mare vatten, blandar sig med detta
och nästan helt och hållet hejdar
dess fart. Efter denna sammanstöt-
ning existerar Golfströmmen så att
säga ej längre, dess afkylda vatten
utbreder sig allt mer, om den än i
det hela taget behåller en nordost-
lig riktning. Ibästa fall är den i
stånd att temperera nordvestra Eu-
ropas klimat.

Till ungefär samma resultat har
engelsmannen Findlav kommit, som
inför geografiska sällskapet iLon-
don utvecklat, att Golfströmmen
faktiskt upphörinärheten af New-
foundland, och att Veateuropas kli-
mat är att tillskrifva helt annat or-
saker.

Japan går i spetsen allt fortfaran-
de i fråga om införande af frisin-
nade reformer och resultaten af mo-
derna upptäckter iAsien. Nu se-
nast bar mikadon gifvit en ingeniör
i uppdrag att resa omkring ide
nordamerikanska staterna att in»
hemta upplysningar om elektriska
jernvägar, som skola inforas iJa-
pan.

•



10,109.

IBergdal toUel

afgår härifrån hvarje Fredag för-
middag kl. 10 samt från Björneborg
hvarje lördageftermiddaganlöpande
BraheBtnd, G:la Karleby,Jakobstad,
Wasa, Kaekö ocb Kristinestad.

Närmare meddelar
K. E. Höckert.

ÅNGFARTYGETHyllbärder, vackra, från 10 p.dus-
sinet till högre priser,

Gratulatioiiskort, med finsk och
svensk text, stort urval.

Blommanschetter från 10 p. st.
Fotografi- albums från 1 m.75 p.,

Auktioner.

Kungörelse.
Jemlikt Kejserliga Senatens den

12 innevarande Juli derom med-
dalade föreskrift,komma att ifrån
kronoskogarne i detta lan att vid
nedannämnda offentliga auktioner,
som af vederbörande Öfyerrbret-
mästare och Forstmästare anstäl-
las åt den mestbjudande försäl-
jas följande virkes partier, näm-
ligen:

Virkets
antal.

0.000
74,50<

13/15051,695-
46.000.

Tisdagenden 21instun-
dande Augukti kl. 10
f.må Tieksola gäst-
gifver^^Ken^ocken.
eiai revier .

Torneå

Sodankvla.. .
Muonio

Onsdagen den 22 Au-
gusti kl. 11 f m. å
gästgifveri iKajana
stad.

Sotkamo revier . . .
Fredagen den 24 Au-
gusti kl. 10 f. m å
Euikka gästgifvari i
Simo socken.

Simo revier . . . .
Lördagen den 25 Au-
gusti U. 11 f m. å
Katajamäki gästgifva-
ri iHaapajärvi soc-
ken.

Kalajoki revier . . .
Måndagen den 27 Au-
gusti kl, 11 f. m. å
Tåhtelä gästgifvari i
Haapavesi secken.

Pyhäjoki revier . . .

uusamo revier .
¦IJloåbörg^jänMxontör^léi^
Juli 1888.

29,916

Måndagen den 27 Au-
gusti kl. 10 f. m. å
Mäkélä hemman iÖf-
verkiiminki by afKii-
minki socken.

Haukipudns revior . .
Onsdagen den 29 Au-
gusti kl. 10 f m. å
Kallbacka gästgtfvtri
iPudasjärvi socken.

Ijo revier .

A. Gripenberg.
G W. Rehnbäch,

f:d
Diverse.

O. I. L. den 8, 22 Augusti.

Svenska
Fritimerssiolaii

K. E. Höckert.

hitväntas Måndagen den 6 Augusti
samt återvänder härifrån till S:t
Petersburg Torsdagen den 9 Avg.
kl. 12 middag anlöpande mellan-
liggande stationer.

Närmare meddelar

ÅNGFARTYGET

afgår Fredagen den '10 Augusti från
S:t Petersburg till Uleåborg, anlö-
pande mellanstationer.

Närmare meddelar
K. E. Höckert.

ÅNGFARTYGET

kommer under innevarande segla-
tionstid i likhet med foregående å-
ren attunderhålla regelbundenkom-
munikation emellan Uleåborg och
Torneå, sålunda, att båten afgår
från Uleåborg hvarje Måndag, Ons-
dag och Fredag morgon kl. 7, samt
från Torneå hvarje Tisdag, Tors-
dag, och Lördag, anlöpande Ijo,
Simo, Kemi och Röyttä,

Uleåborg d. 1 Juni 1888.
Direktionen.

Närmare meddelar i Uleåborg
Herr K. E. Höckert.

Ifall af gjnsamt väder gör
ÅNGSLUPEN

S* ft

lustfärd till Muhos söndagen
den 5 Augusti samt afgår i
sådant afseende från Kosken-
niska kl. 10 f. m. och åter-
vänder från Muhos kl. V, 6
eft. midd.

Direktionen.

ÅNGFARTYGET

JAKOBSTAD

ti 1 Kejserliga Senaten
\PilAll genom beslut af?JVUUH den 21 sistlidna
juni till aflönande af en kontrol
lör vid tjärhofvet iUleåborg be
viljat ett anslag af sjuhundra
femtio mark om året under tre
års tid, raknadt från detta års
början, samt derjemte öfverlemnat
åt justeringskommissionen att till
sagda befattning antaga lämplig
och pålitlig rersou samt honom,
när anledning därtill förekommer,
entlediga, varder härmed kontrol'
lör befattningen vid tjärhofvet i
Uleåborg anslagen ledig att inom
trettio (30) dagar härefter, den-
na dag oräknad, hos Justerings-

iUleåborg-
öppnas åter den 1 nästkommande
September kl. 9 f. m. Nya ele-
ver kunna den 30 Augusti an-
mälas hos undertecknad. För att
intagas i första klassen, bör elev
hafva uppnått en ålder af 11år;
eftergift idenua bestämming kan
dock i undantagsfall medgifvas.

Närmare uppgifter meddelar
N. Fogelholm.

Skolans föreståndarinna.

afgår Tisdagen den 14.Avg. från8:t Petersburg till Uleåborg, anlö-
pende mellanstationer.

Närmare meddelar
K. E. Höckert Oleåborg,

B. B. Bergdahla boktryckeri. 1888.

ÅNGFARTYGET

K. E.Höokert.

afgår härifrån idag kl. 5 på e.ro.till
wasa, anlöpande mellanliggande

hamnar.
Närmare meddelar

ÅNGAREN

Lyößct
ÅNGAREN

DWorj.

Dr. Friedrich LeagieFs
«tz?J

anlyseradoch undersökt tf medfcfnatmyndigheteraa iSt.Petersburg.
Den vegetabiliskasaft, som flyter ur björkarna,damanbor-

Hrar ideras stam, är redan ledan uråldriga tider känd föratt ya-
Hra det utmärktaste skönhetsmedel;men beredes denna saft enligt
•uppfinnarens recept till en balsam, erhåller den en nästan under-
Hbar verkan. Bestryker man om aftonen ansigtet eller andra stal-
Hlen å huden dermed, lösasig redan följandemorgonnästanomärk-
Hliga fjäll frän huden, som derigenom blir bländandehvit och len.

Denna balsam utjjemnar de iansigtet uppstående rynkorna
Hoch finnarna samt förlänerdet en ungdomlig ansigtsfärg; huden
Hblir hvit, len och frisk och inom kortaste tid aflägsnas fräknar
Hlefverfläckar födelsemärken,rodnad å näsan, små blemmor och fin-
Hnar samt andra orenheteri huden. .

Priset å en flaska jemte anvisning om bruket af balsamen är 1
rbl. 65 kop. För postförsändning tillkommer 50 kopek. Dr. LEN-
(HELTs Benzontvål 50 kop. per styck: att tillgå ialla drogerima-
gasin och i goda apotek iRyssland. Hufvudnederlag för Finland
Alex. NordBtröm's apotek iHelsingfors.

kommissionen skriftligen ansökas,
börandesökandenetillansökningen
bifoga nödiga intyg.

Helsingfors den 23 juli 1883.
Enligt uppdrag.

.Ajrvicl JVeovins.
i lileåborg.

RYSKA

Brandförsakringsbolaget
afslutar brandförsäkringar påför-
delaktigaste vilkor enligt ny tariff.
Närmare upplysningar genom

K. £• Granberg, Herm. Andersson,
Brahestad.

Ångfartygslägenheter.23,830.

9,-221

Till salu:
SnndhetSSält, Ileymaiw Bloclis och Edv.

Åströms iios L.1Fabritius-

Sjndetikon,
hvarmed "kan limmas papper, lä-
der, tyg-, trii,metall, glas, porslin,
marmor, elfenben gipssaker, m.
m., säljes

Bergiils Bokhandel.
10,500

underhålla regelbunden kommuni-
kation emellan Liibeck och Uleå-
borg, sålundaatt�Fennia n afgår från
Liibeck den l:sta ihvarje nåmd
och �Iris nden 15 de ihvarje må*
nad anlöpande Åbo, Wasa och mel-
lanliggande hamnar.

Närmare hos
K. E. HSckert.

Aha f Äng. »Iri8"»Iri8
" afe^0?6

vWBi. fr&n Lubeok den 15
Augusti, mottager last afven till
Torneå och Kemi.

Hull-Finland.
Under innevarande års seglation

afcår från Hull till Åbo, Wasa och
Uleåborg.

Ångfartyget PATRIA:
den 11 Juli, 11 Augusti, 15 Sept
eob 20 Oktober:

Ångfartyget CLIO:
den 23 Juni, 26 Juli, 29 Augusti,
och 2 Oktober.

Last til^ndrafinskahamnare-mottagesfl
John Good & Sone, K.E.Hockert.

Hull. Uleåbonr.

2,000

ÅNGFARTYGET

NorraFinland,
kapten Alex. Toraberg,

afgår från 8:t Petersborg till Uleå-
borg, Torneå och Kemi, Tisdagen
den 7 Augusti, anlöpande Helsing-
fors, Åbo, Wasa, (Jakobstad och
Nykarleby eventuelt), samt Gamla-
karleby.

Närmare meddelar
Otto Ravander.

HerrHattar
(WeckselCs)

Ny lfoko>mm:

Herm. Granberg.

TÄRNAN
ÅNGFARTYGET

billigt hm
Herm. Granberg

Moderna Garflinstyger
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